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¡Ya está aquí la tercera y esperada entrega de Pattern Magic! Tomoko Nakamichi vuelve a ense-
ñarnos con maestría la magia de fusionar técnica y creatividad. Este libro incluye 23 nuevas piezas 
donde los tops se convierten en la prenda protagonista y las formas triangulares y poliédricas en 
el tema que los inspira. A partir de las líneas geométricas y el método origami, con estos diseños 
descubrirás increibles piezas de puzzle que se abren en la espalda, los hombros o el escote, y 
juegan con el contraste de colores y acabados.

Todas las propuestas parten de un patrón base y la información necesaria para que lo escales fácil-
mente. Y, gracias a las detalladas instrucciones, los diagramas paso a paso y las fotografías del 
libro, podrás inspirarte y transformar tus propios patrones en creaciones genuinas y personales.

Tomoko Nakamichi ha dedicado gran parte de su trayectoria profesional a la docencia en el 
Bunka Fashion College de Tokio. Actualmente imparte cursos y conferencias sobre patronaje en su 
Japón natal así como en otros países. Es también autora de Pattern Magic, Pattern Magic 2 
y Pattern Magic. Tejidos elásticos, todos ellos publicados por la Editorial Gustavo Gili.

Otros títulos de la misma serie: 
Pattern Magic. La magia del patronaje (Tomoko Nakamichi) 
Pattern Magic 2. La magia del patronaje (Tomoko Nakamichi) 
Drapeados. El arte de modelar prendas de vestir (Hisako Sato)
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Tomoko Nakamichi

Con una amplia trayectoria como docente en el Bunka Fashion College, 

en la actualidad Tomoko Nakamichi imparte conferencias y cursos sobre 

patronaje en su Japón natal, así como en otros países. Este libro recoge 

los resultados de sus investigaciones sobre patrones para prendas, 

desarrollados con la intención de contribuir a la formación de sus 

alumnos. Nakamichi es también la creadora de los maniquíes articulados 

que aparecen en este libro.
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Pattern Magic 3

Mi objetivo no es crear siluetas bonitas.

Lo que me incita a dibujar un patrón es observar lo que me resulta 

bello o interesante para darle vida en forma de prenda. No puedo 

resistirme al placer de dibujar una y otra vez las líneas de un 

patrón para revelar su forma a medida que las ensamblo.

A veces creo composiciones que me encantan; después, cambio 

de idea y vuelvo a sentarme frente al dibujo. Supongo que las 

pequeñas cosas que pasan, lo que escucho y observo en mi día a 

día, me lleva a trabajar de esta manera.

De momento, os presento los diseños en su forma actual. Quién 

sabe, puede que pronto vuelva a cambiar de opinión…
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Aporta un bello toque de maestría a tus patrones

Índ i ce

Rebajar y abrir

14…………40

15…………41

Superficies perfiladas

20…………56

20…………57

09…………24

Superficies esculpidas

10…………25

Olas y ondas

11…………30

12…………32

13…………35

Rebajar y abrir

15…………42

16…………44

17…………46

Prendas con formas poliédricas

18…………50

19…………52

Cómo utilizar este libro    07

w
w

w
.g

gi
li.

co
m

 —
 w

w
w

.g
gi

li.
co

m
.m

x



Observa el movimiento dinámico de los tejidos
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adulta (talla M) (escala 1:2)	 98

*El maniquí utilizado como base para los diseños de este libro responde al patrón base de estilo Bunka para mujer japonesa. 
Para más detalles, consulta la página 98. Todos los patrones corresponden a una talla M para mujer japonesa (contorno 
de busto: 83 cm; contorno de cintura: 64 cm; longitud central de la espalda: 38 cm). La posición de las líneas para cortar y 
abrir, los márgenes de costura y otras medidas pueden variar en función de la talla de la prenda. Si se utiliza un maniquí de 
escala 1:2, las medidas de talla completa indicadas en los dibujos deberán reducirse a la mitad para trazar los patrones.w
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P A T T E R N  M A G I C  3

Para el diseño de las prendas de este libro, el trazado y la modificación de patrones se basan en el patrón base de 
estilo Bunka para mujer en talla M japonesa (contorno de busto, 83 cm; contorno de cintura, 64 cm; largo central 
de la espalda, 38 cm). De igual modo, la manipulación tridimensional de patrones se indica para un maniquí de 
escala 1:2, cuyas medidas son la mitad de las de un maniquí estándar, cuya área de superficie se ha reducido a ¼ y 
su volumen a 1/8. Utilizar un maniquí de escala 1:2 sirve para entender las proporciones y el aspecto global de una 
prenda. Como mi objetivo es explicar con sencillez la construcción de un patrón, he omitido ciertas indicaciones 
como, por ejemplo, las líneas que corresponden a las vistas, aunque se utilicen para confeccionar la prenda, y 
tampoco he indicado la cantidad de tejido necesaria para realizar la prenda.

Abreviaturas utilizadas en el 
trazado de patrones

PB

Punto del busto

SS

Sisa

SD

Sisa del delantero

SE

Sisa de la espalda

B

Busto

C

Cintura

CA

Cadera

LB

Línea del busto

LCN

Línea de la cintura

LCA

Línea de la cadera

LCO

Línea del codo

CD

Centro del delantero

CE

Centro de la espalda

Sirve como guía para trazar otras líneas.  
Dibujada como una fina línea continua.Línea guía

Línea de 
segmento

Indica una línea de longitud invariable dividida en 
segmentos de la misma longitud. Dibujada como 
una línea fina discontinua.

Línea de 
acabado

Delimita el contorno final de un patrón. Dibujada 
como una línea gruesa continua o discontinua.

Corte a lomo Indica que el tejido debe cortarse a lomo. Dibujada 
como una línea gruesa discontinua.

Marca de 
ángulo recto

Indica un ángulo recto.  
Dibujada como una línea fina continua.

Línea de 
pespunteado

Indica por dónde debe coserse el tejido. Dibujada 
como una línea fina discontinua.

Frunce Marca dónde debe insertarse un frunce. Dibujada 
como una línea fina ondulada.

Marca de 
intersección 
de líneas

Indica la intersección de las líneas situadas  
a derecha e izquierda.

Sentido del 
hilo

Indica el sentido en el que corre la urdimbre del 
tejido. Dibujado como una línea gruesa continua.

Sentido del 
bies

Indica la dirección del bies del tejido.  
Dibujada como una línea gruesa continua.

Cerrar, cortar 
y abrir 
(traslado de 
pinzas)

Indica que una pinza del patrón debe cerrarse y que 
el patrón debe abrirse a partir del vértice de la pinza 
cerrada.

Piquetes para 
cortar el tejido 
con patrones  
de papel 
adyacentes

Marca de 
unión

Marca de igual 
longitud

Indica que las piezas de papel del patrón deben 
disponerse de manera contigua al cortar el tejido.

Indica por dónde deben coserse dos hojas de tejido.

Indica longitudes iguales.

Cómo utilizar este libro

Símbolos utilizados en el trazado de patrones
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Cada vez es más difícil encontrar algo auténtico. La civilización progresa, facilita y acelera los 

procesos de fabricación. Aunque es muy positivo, estamos perdiendo ciertas maneras de hacer. Los 

agradables tejidos creados en telares manuales, las piezas de artesanía de elaborada manufactura, 

la destreza manual sin concesiones… ya no sabemos producirlo. Me gustaría que ahora fuésemos 

capaces de percibir lo auténtico, de conocerlo y tocarlo, mientras aún es posible. 

Y me encantaría que aprendiésemos a apreciar aquello que convierte un objeto en algo auténtico.

P A T T E R N  M A G I C

Aporta un bello toque de 
maestría a tus patrones
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Superficies esculpidas instrucciones pág. 24
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Superficies esculpidas instrucciones pág. 25
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Olas y ondas instrucciones pág. 30
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